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Studenten väljer en–två artiklar ur litteraturlistan, alternativt väljer en–två artiklar på egen 
hand. Om studenten väljer att ta fram egna artiklar behöver läraren godkänna dem. Artiklarna 
ska vara samtida empiriska studier som antingen handlar om studentens valda specialisering 
eller om hur det är att vara praktikant/ny översättare. 
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Totalt ca 105 sidor. 
 
Ytterligare litteratur om max 20 sidor kan tillkomma enligt instruktioner vid kursstart. 
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